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Rappel des faits

A leur XXIVe  Réunion consultative, les Parties ont décidé par le biais de la résolution 6 (2001) de créer un site Web qui centralisera les informations qu’elles échangent, site dont l’Argentine sera le pays d’accueil.  Le principal objectif de ce site est de rendre plus facile pour les Parties le respect des engagements d’échange d’informations pris dans les articles III et VII du Traité ainsi que dans les recommandations adoptées au titre de l’article IX du Traité sur l’Antarctique, en particulier la recommandation VIII-6, ainsi que dans le Protocole du Traité sur l’Antarctique relatif à la protection de l’environnement.

La résolution 6 (2001) recommande aux Parties :

1. d’échanger les informations conformément à l’annexe 4 du rapport final de la XXIVe Réunion consultative du Traité sur l’Antarctique ;

2. de communiquer ces informations au site Web central d’échange d’informations dont l’Argentine sera le pays d’accueil ou de doter ce site de liens pertinents où l’information peut être trouvée ; et

3. comme un principe général, de veiller à ce que le public puisse avoir accès à cette information.
Contenus du site

Le rapport final de la XXIVe Réunion consultative du Traité sur l’Antarctique (Point 18 : Echange d’informations, paragraphe 148) fait mention du rapport présenté par le groupe de contact intersessions (ATCM XXIV/WP7 présenté par l’Australie), qui a examiné les critères régissant l’échange d’informations, identifiant à cet égard trois catégories d’information : avant la saison, annuelle et permanente. De même et comme résultat des travaux de ce groupe intersessions, il a été proposé aux Parties que soit élaboré un format de base commun en vue d’identifier le niveau minimum d’informations nécessaire pour chacun des rapports. Enfin, les Parties ont adopté la résolution 6 (2001) dans laquelle elles adoptent le projet de format de base commun proposé par le groupe de contact intersessions. 

Le dessin du site Web tient compte non seulement de la teneur des délibérations qui ont eu lieu sur ce sujet durant la XXIVe Réunion consultative mais encore du texte de la résolution 6 (2001), offrant aux Parties la possibilité de transmettre l’information conformément aux formats suggérés par les trois catégories, lesquels sont inclus dans le site à titre de modèle. Si les Parties devaient décider que le format de base commun mérite une élaboration plus fouillée, le site Web modifiera ces modèles de format, donnant ainsi une base commune aux contenus des documents transmis par les Parties et mettant en relief les avantages de la centralisation de l’information et de son traitement postérieur au moyen d’une banque de données.

En date du 17 mai 2002, l’Argentine a informé officiellement les Parties que le site Web avait été créé et elle les a invitées à faire commentaires et suggestions visant à en améliorer aussi bien les contenus que la structure générale.  Le Royaume-Uni a fait des suggestions portant sur des modifications à apporter au texte général des antécédents, modifications relatives à la portée de l’échange d’informations fournis par le site.  Ces modifications ont été incluses dans le texte.

Au moment de la rédaction du présent document, l’Argentine avait uniquement reçu notification expresse de l’Uruguay pour que soient affichés sur le site Web les rapports d’avant-saison, annuel et permanent, ce pays autorisant les Parties à télécharger les textes correspondant sur son site Web national (www.iau.gub.uy). 

Comme option additionnelle, la résolution 6 (2001) recommande aux Parties qu’elles équipent le site Web des liens pertinents grâce auxquels il est possible de trouver l’information.  Dans le but de mettre à exécution cette résolution, le site a ajouté une page de liens avec les Programmes antarctiques nationaux et, parallèlement, l’Argentine a demandé aux Parties qu’elles révisent les liens inclus dans cette page.

Caractéristiques structurelles du site

Le dessin du site Web a favorisé la simplicité afin de le rendre aussi facile d’accès que possible pour les usagers même dans les cas où ils comptent sur des ressources informatiques limitées. C’est la raison pour laquelle le site ne comprend pas de compléments JAVA ou un autre type de ressources multimédias qui seraient des élements additionnels et rendraient les pages plus attrayantes encore qu’au dépens d’une plus grande lenteur ou d’une difficulté de fonctionnement plus prononcée pour ce qui est de l’accès aux documents renfermant l’information fournie par les Parties, principal objectif de l’existence du site.

Du point de vue de son architecture, le site a adopté une structure hiérarchique ample et peu profonde. Cela implique un accès aux documents qui n’exige que quelques sauts de page pour y arriver. 
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Comme le montre le diagramme ci-dessus, l’usager accède aux documents de chacune des parties en cliquant quatre fois seulement.  Le premier clic est inévitablement indispensable pour le choix de la langue.

Par ailleurs, les pages avec contenus d’information tout comme les liens avec les pages des programmes nationaux sont déployés sur de nouvelles fenêtres de telle sorte que l’usager naviguant sur le site ne perde pas la relation de parenté avec le site Web d’origine.

Sécurité

Respecteux de l’esprit général qui est de rendre publique l’information affichée, le site a été en principe élaboré sans la nécessité d’accéder à ses contenus au moyen de clés personnalisées. En vertu de ce principe, on suppose à juste titre que chaque pays transmet au site l’information qu’il considère comme relevant du domaine public.  Si, dans l’avenir, les Parties devaient décider qu’il est nécessaire de limiter l’accès à un type donné d’information, il n’y aurait aucun inconvénient d’ordre technique à inclure de telles restrictions.

En ce qui concerne la transmission de l’information et pour s’assurer que les fichiers reçus viennent bien de personnes autorisées par les différentes Parties, on a adopté le mécanisme de site FTP (ftp.infoantarctica.org.ar) avec lequel chacune des Parties a accès à un répertoire créé par pays sur lequel elle peut afficher les rapports mais, dans ce dernier cas évidemment, sur la base du nom de l’utilisateur et d’un code d’accès envoyés par courrier électronique une fois établi le point de contact qu’aura désigné la Partie. 

En date du 21 juillet 2002, l’administrateur du Web a envoyé aux Parties une note d’information sur les caractéristiques du service FTP par laquelle il mettait également à leur disposition les clés d’accès respectives.

Traduction

Le site Web repose sur un format quadrilingue qui suit le modèle mis au point par la Commission pour la protection de la faune et de la flore marines de l’Antarctique (CCAMLR) pour son site. A l’heure actuelle, les textes y sont affichés en anglais et en espagnol. L’idée est d’inclure aussi rapidement que faire se peut les textes en français et en russe.  A cet égard, l’Argentine serait reconnaissante aux Parties dont ces deux langues sont leurs langues officielles de lui accorder donner toute leur aide.

En ce qui concerne la traduction des documents présentés par les Parties, le site offrira en principe un accès aux textes établis dans la langue dans laquelle elles les soumettent.  Il est probable que la situation ne changera pas tant que n’est pas réglée la question de savoir comment le futur Secrétariat du Traité sur l’Antarctique s’occupera de faire traduire les documents, secrétariat qui aura au nombre de ses fonctions la mise à jour du site Web pour l’échange d’informations.

Statistiques d’accès

Le serveur Web qui héberge actuellement le site Web d’échange d’informations (REDCYT, Red scientifica et  Tecnologia nacional www.redcyt.secyt.gov.ar ) offre la possibilité d’obtenir quelques statistiques de base sur l’accès aux contenus du site. On trouvera ci-dessous quelques résultats qui illustrent les visites su site en juin 2002. 

Les 25 premiers d’un total de 25 pays

Juin 2002

#
Accès
Fichiers
Kbytes
Pays

1
4456
33,18%
2546
34,61%
9703
33,04%
N.A./inconnu

2
3557
26,49%
1324
18,00%
6380
21,73%
Argentine

3
1387
10,33%
319
4,34%
817
2,78%
Pays-Bas

4
509
3,79%
312
4,24%
1278
4,35%
Japon

5
508
3,78%
401
5,45%
1344
4,58%
Norvège

6
425
3,16%
334
4,54%
904
3,08%
Fédération de Russie

7
350
2,61%
296
4,02%
725
2,47%
Chili

8
332
2,47%
278
3,78%
1267
4,31%
Royaume-Uni

9
318
2,37%
277
3,77%
899
3,06%
Australie

10
289
2,15%
205
2,79%
858
2,92%
Nouvelle-Zélande

11
271
2,02%
204
2,77%
728
2,48%
Red

12
269
2,00%
255
3,47%
558
1,90%
Bulgarie

13
245
1,82%
229
3,11%
620
2,11%
Uruguay

14
162
1,21%
141
1,92%
449
1,53%
Espagne

15
126
0,94%
93
1,26%
534
1,82%
Italie

16
113
0,84%
86
1,17%
1944
6,62%
Commercial

17
70
0,52%
54
0,73%
330
1,12%
Pologne

18
16
0,12%
0
0,00%
5
0,02%
Colombie

19
16
0,12%
0
0,00%
5
0,02%
Pérou

20
3
0,02%
0
0,00%
0
0,00%
France

21
2
0,01%
0
0,00%
1
0,00%
Suisse

22
1
0,01%
0
0,00%
0
0,00%
Education USA

23
1
0,01%
0
0,00%
0
0,00%
Autriche

24
1
0,01%
0
0,00%
0
0,00%
Allemagne

25
1
0,01%
1
0,01%
10
0,03%
Estonie

Conclusions

Responsable de la création du site Web pour l’échange d’informations entre les Parties, l’Argentine s’est efforcée de donner une réponse rapide et eggicace qui couvrirait de la manière la plus complète les critères fixés. Le site se trouve à un stade d’élaboration préliminaire, complètement fonctionnel mais absolument ouvert aux commentaires et suggestions des Parties sur sa structure, ses contenus et ses fonctions. 

Tout comme il est indiqué d’un bout à l’autre du document, il y a des aspects du site qui devraient être améliorés ou peaufinés, notamment les suivants :

· Comment résoudre la question de la disponibilité des contenus dans les quatre langues officielles du Traité sur l’Antarctique.

· La page de liens avec les programmes nationaux ou avec les sites Web où l’information d’échange est disponible doit être révisée et complétée.

· Si les Partes l’estiment nécessaire, il faudrait envisager la création de zones d’information sur le site Web dont l’accès serait limité.

· Décider si le format de base commun actuel pour l’échange d’informations proposé par la recommandation 6 (2001) doit être considéré comme définitif ou si sa définition mérite un traitement additionnel.

L’Argentine invite une fois encore les Parties à transmettre l’information au site afin de pouvoir offrir à la communauté internationale un outil utile et complet pour prendre connaissance des activités que mènent les Parties consultatives dans l’Antarctique.
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